	SUPPORT PEDAGOGIQUE NEGOCIATION – LVE
	
	FICHE : ESP/01

	

	Titre :36 actividades para mejorar el español  de los negocios
Auteur : M de Prada, A Señor, A Zaragoza, M Señor
Nature du support : livre + cassette vidéo (facultative)                                                                             Editeur (ou adresse internet) : Eunsa

Date de parution : 1998
Langue : espagnol
Volume (ou durée) : 163 p/ (vidéo) 12 mn 

Prix : 22 € (livre et vidéo )
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	p 65 à 76

le négociateur impulsif

	expressions linguistiques


	dans la partie intitulée"opiniones", analyse critique d'un cas  sur la façon dont a été menée la négociation par chacun des intervenants 


	Le professeur peut faire travailler les discours indirect et direct, la conjugaison, le vocabulaire et la reformulation
	discours direct et indirect

ex. grammaticaux de compréhension, QCM de conjugaison, exercices sur le vocabulaire, exercices de compréhension écrite et d'expression, exercices de reformulation, enfin, mémento sur le style indirect

amorces à retenir sans construction grammaticale particulière après:

ex: puede que tenga razón, sin embargo…


	p130, 131

Préparer la négociation
	expressions employées dans différentes phrases de négociation
	
	amorces à faire mémoriser
	amorces à apprendre

	p136 à 138


	
	
	3 projets de ventes de produits qui peuvent être exploités en jeux de rôle rapides =supports pour faire travailler l'argumentation
	savoir trouver les répliques de l'acheteur indécis, peu convaincu


	lexique espagnol/anglais
	
	
	
	l'étudiant peut établir des correspondances de vocabulaire entre l'espagnol et l'anglais


Commentaire général sur le support pédagogique : des éléments à glaner dans le manuel. La cassette n'est pas en lien avec l'épreuve de négociation vente,ce sont des reportages, mais elle peut être exploitée pour travailler la compréhension orale et la compréhension écrite dans le cadre du CI car il y a quelques exercices sur la comparaison entre la version d'un document proposé sur le manuel et celle légèrement différente  de la vidéo (4 thèmes : Codorníu, las ferias en Europa,las energías alternativas  ,la cooperativa Mondragón) (Ne pas oublier que la date de parution est 1998)
	SUPPORT PEDAGOGIQUE NEGOCIATION – LVE
	
	FICHE : ESP/02

	

	Titre : manual de ventas y negociación
Auteur : Angel Mateo
Nature du support : livre
Éditeur (ou adresse internet) :www.librosenred.com 

Date de parution : 2005
Langue : espagnol
Volume (ou durée) :  64 pages
Prix : 31 €
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	la vente et le vendeur

le client

le produit

le prix

la conversation de vente
la fin de la vente

….

Sommaire alléchant mais peu adapté


	
	La méthode de négociation vente dans la théorie. Elle aura cependant été étudiée par les étudiants en cours de CI.  
	. Les étudiants auront sans doute étudié tout cela avec le prof de CI. Il s'agit de conseils pour mener à bien une négociation 
exemples

 ¶ comment préparer un bon argumentaire (incite à réfléchir, à se poser des questions, ne donne pas de solution toute faite)

 ¶ comment annoncer un prix (5 façons) 


	L'étudiant n'en tirera pas profit


Commentaire général sur le support pédagogique : Intéressant mais très théorique. Trop détaillé, pas assez approfondi .C'est un cours de CI pour le professeur de langue.

	SUPPORT PEDAGOGIQUE NEGOCIATION – LVE
	
	FICHE : ESP/03

	

	Titre : La comunicación informal en los negocios
Auteur : Ana María Brenes
Nature du support : livre
Éditeur (ou adresse internet) : Arco/libros

Date de parution : 2002
Langue : espagnol
Volume (ou durée) : tome 2 (163 p)
Prix : 20 €


	Sommaire
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	Culture et communication

Réunions informelles d'affaires

protocoles et

hiérarchie

communication informelle et famille

la femme et les affaires

la notion du temps 

les nouvelles technologies


	sous le registre de la communication informelle

¶la gastronomie et les affaires,

¶protocole et hiérarchie,

¶la notion de famille et son importance

¶les femmes et les affaires

¶le rapport au temps

différents registres de langue


	textes sur le CI avec des questions


	Nombreux exercices courts qui font réfléchir l'étudiant sur sa culture et celle de l'Espagne et des pays parlant espagnol

Exercices souvent corrigés à la fin du livre:

· exercices de

culture      générale

(monuments, personnages célèbres à resituer dans leur contexte)

· exercices sur la langue: QCM, conjugaison, opinion personnelle à rédiger en une dizaine de lignes


	exercices très variés et rapides 


Commentaire général sur le support pédagogique : intéressant.  N'aborde pas la négociation vente mais tout le contexte culturel qui l'entoure. Evoque l'Espagne et l'Amérique Latine

	SUPPORT PEDAGOGIQUE NEGOCIATION – LVE
	
	FICHE : ESP/04

	

	Titre : Exposiciones de negocios en español
Auteur : Ana María Brenes García 

Nature du support : livre
Éditeur (ou adresse internet) : Arco/libros

Date de parution : 2002
Langue : espagnol
Volume (ou durée) : tome 3 (158 pages)
Prix : 19 €
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	p89 à p 102

Aspects grammaticaux


	questions grammaticales,

amorces et structures grammaticales qu'elles entraînent

(comparer, démontrer de l'optimisme, éclairer un point,  récapituler, conclure.)


	
	exercices récapitulatifs (7 pages) à proposer en classe

emploi du subj. / indicatif indiqué selon les amorces 

(exemple:dans la partie intitulée "démontrer de l'assurance", amorces proposées:

¶ es verdad que + indicatif
¶ le puedo asegurar que + indicatif
	acquérir des réflexes de langue

	p133 à 136

Aspects culturels
	aspects interculturels: l'apparence physique, la ponctualité, éviter le sexisme dans le discours, les différences phonétiques, entre l'Espagne et l'Amérique latine, l'emploi différent des pronoms personnels)

(c'est beaucoup plus développé dans le tome 2)
	
	le professeur peut  ainsi  brosser un tableau rapide des différences culturelles entre les pays  

 
	informations très synthétiques pour l'étudiant


Commentaire général sur le support pédagogique : 

P 89 à 102: intéressant

P133 à 136 : redite du tome 2

	SUPPORT PEDAGOGIQUE NEGOCIATION – LVE
	
	FICHE : ESP/05

	

	Titre : Guía de usos y costumbres de España
Auteur : Maximiano Cortés Moreno
Nature du support : 1 livre (format poche)
Éditeur (ou adresse Internet) : Edelsa

Date de parution : 2006
Langue : espagnol
Volume (ou durée) : 190 p
Prix : 15 €


	Sommaire
	Savoirs abordés
	Intérêt pédagogique

	
	Aspects linguistiques/Culturels
	Aspects professionnels
	Pour le professeur
	Pour l’étudiant

	Nombreux thèmes abordés: horaires, cuisine, fêtes, bars et restaurants, célébrations privées (anniversaires, mariage, cérémonies religieuses), formules de politesse,

jeux de hasard, loisirs,  image et esthétique

superstitions,  loisirs, travail et économie domestique, services, salutations, le couple….


	Aspects culturels évoqués de manière systématique et didactique sans longueurs inutiles

nombreuses photos, complétées par des tableaux, graphiques, cartes 


	
	Le professeur peut utiliser de nombreux passages du livre pour aborder l'Espagne, la vie sociale quotidienne, la vie privée mais aussi la géographie physique, humaine et économique, l'organisation du pays en Autonomies….

Le professeur peut prendre un thème abordé dans le livre et demander aux élèves d'analyser à l'écrit ou à l'oral sa spécificité par rapport à la France

ex: p106 les activités du week-end et spécialement du dimanche dans une famille
	Livre très maniable, agréable, véritable mine de renseignements


Commentaire général sur le support pédagogique : livre pour travailler l'interculturel qui fourmille de renseignements intéressants sur l'Espagne et agréable à feuilleter

	SUPPORT PEDAGOGIQUE NEGOCIATION – LVE
	
	FICHE : ESP/06

	

	Titre : Cultura y negocios: El español de la economía española y latinoamericana
                         Auteur : Angel Felices, M.Angeles Calderón..

Nature du support : livre
Éditeur (ou adresse Internet) : Edinumen

Date de parution : 2003
Langue : espagnol
Volume (ou durée) : 231 p
Prix : 21 €
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	différents secteurs en Espagne , abordés dans la1ère partie de chacun des 10 chapitres du livre 


	
	Fiches sur différents  secteurs ou thèmes en Espagne exemple:le tourisme, l'infrastructure naturelle, la population, la pêche…


	fiches récapitulatives sur chaque thème ou secteur abordé, prêtes à l'emploi
	L'étudiant peut se constituer un ensemble de fiches à mémoriser sur chaque partie

	Différents pays latino-américains: Argentine, Uruguay, Chili, Pérou, Colombie… abordés dans la 2ème partie de chaque chapitre du livre; (un pays abordé par chapitre)


	spécificité des pays évoqués
	*fiches sur divers pays latino (Argentine, Chili, Pérou, Colombie…), divers articles  sur un aspect  du pays et   un bloc-notes  pour l'homme ou la femme d'affaires  qui souhaiterait aller négocier là-bas 


	Faire réfléchir l'étudiant sur la situation de négociation dans divers pays hispanophones à partir d'activités variées: 

questions de compréhension à la fin de chaque texte de présentation, QCM, exercices d'expression personnelle où l'étudiant doit s'impliquer en donnant son point de vue en comparant la France avec le pays évoqué, exercices où il devra différencier 2 vocables ou 2 notions en les expliquant en espagnol
	L'étudiant prend en compte la spécificité d'une négociation-vente à l'étranger .exercices variés d'expression orale ou écrite où l'élève doit expliciter son point de vue

	p 35, 36


	la communication

la notion de hiérarchie
	Textes présentés sous forme de fiches récapitulatives où  l'on évoque: 

· la façon de  communiquer en Espagne       

·   la position de leader dans une entreprise

	activités langagières à partir de documents courts en lien avec les textes-fiches
	idem voir ci-dessus

	p71


	les habitudes culturelles
	Textes courts où l'on évoque 

· les notions  d'organisation au sein de l'entreprise
·  la perception du temps
·  les réunions…
	activités langagières à partir de documents courts en lien avec les textes-fiches
	idem voir ci-dessus


Commentaire général sur le support pédagogique : 

De nombreuses pages consacrées à l'Amérique latine dans sa diversité, dans le domaine des affaires. C'est intéressant  mais, peut-être, trop détaillé.

De nombreuxexercices mais aucun n'est corrigé, la plupart sont faciles mais d'autres nécessitent une curiosité et des connaissances sur  les entreprises en France que l'étudiant n'a peut-être pas assimilées et qui peuvent laisser perplexe le professeur de langue 

Le livre est assez récent mais aucun des articles proposés dans le manuel n'est daté.

	SUPPORT PEDAGOGIQUE NEGOCIATION – LVE
	
	FICHE : ESP/07

	

	Titre : Español de negocios en Vídeo
Auteur : Diana Krenn

Nature du support :cahier d’exercices et vidéo
Éditeur (ou adresse internet) : Difusión 

Date de parution : 2000
Langue : espagnol
Volume (ou durée) : 78 pages / 80 mn ( vidéo) 
Prix : 15 € / (vidéo 20 €)
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	p 5

le quiproquo à table au restaurant


	on envisage des situations très concrètes où l'étudiant dans un restaurant devra savoir ce que l'on peut demander et ce qui habituellement se demande  dans un tel lieu et quelles formulations employer selon le cas
	Les aspects professionnels ne traitent 

pas du tout de la négociation vente


	Le professeur peut faire travailler les étudiants sur la communication
	Peut travailler sur la communication

	p25
 l'imposteur
	lexique et expressions de la technique de vente
	Le laveur de carreaux prend la place du patron qui s'est absenté et reçoit un commercial qui lui vente les mérites d'un produit
	Le professeur peut utiliser cette scène pour faire étudier les arguments de la négociation vente à l'étudiant ; exercices à trous, exercices de repérage à partir de la vidéo…
	L'étudiant pourra glaner des arguments utilisables en négociation vente

	p 27 à 32

 la campagne publicitaire
	Le cahier d'exercices propose divers contenus linguistiques. Par exemple sur le thème de la campagne publicitaire (p27 à 32), le document montre les recours pour gagner du temps pendant que l'on organise le discours, mais il faut aller à" la pêche aux expressions"  et se servir du document pour l'orienter vers la négociation
	
	
	


Commentaire général sur le support pédagogique :

Tout est décalé,  rien n'est en rapport direct avec la négociation -vente. C'est plus exploitable pour un cours de communication. Voici les thèmes des différentes parties: le quiproquo lors d'un repas d'affaires au restaurant , les relations entre les salariés d'une même entreprise, l'imposteur qui se fait passer pour le patron, la participation à une discussion sur la Bourse, la campagne publicitaire , l'entretien d'embauche…
	SUPPORT PEDAGOGIQUE NEGOCIATION – LVE
	
	FICHE : ESP / 08

	

	Titre: Modismos y metáforas culturales                                                      Auteur: María  Prieto

Nature du support :   livre                                                                            Editeur (ou adresse internet) : Edinumen

Date de parution : 2006
Langue : espagnol
Volume (ou durée) : 101 p

Prix : 9 €
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	21 chapitres


	Toutes les métaphores et 

expressions lexicalisées espagnoles sont classées par thèmes (21, correspondant aux chapitres) : ils sont répertoriés selon le champ lexical utilisé:les noms propres, les nationalités*, les métiers, les animaux*, les parties du corps ,les villes*, la tauromachie…

exemples:

*despedirse a la francesa

*ser un gallina

*pasar una noche toledana

etc

	
	Le professeur peut aborder les métaphores et expressions lexicalisées culturelles de diverses manières dans chaque chapitre car il y a au moins 8 exercices différents par chapitre (expression orale et écrite)

Le professeur pourra faire réfléchir les étudiants sur la notion d'ethnocentrisme, sur la démarche d'adaptation à une autre culture.

Les exercices proposés peuvent consister à retrouver les métaphores, à les expliquer en espagnol, à les comparer avec d'autres , françaises,  différentes dans la forme mais semblables sémantiquement, à les replacer dans des phrases espagnoles dans leur contexte… 


	L'étudiant peut travailler seul ou en binôme.

Il s'appropriera les métaphores culturelles par des jeux sur le langage, il fera appel à son intuition, son sens de la déduction, il devra aussi apprendre à expliquer en espagnol le sens d'une expression .

L'approche de ces métaphores et expressions lui permettra de développer ses connaissances et d'appréhender les similitudes et les contrastes entre les différentes cultures




Commentaire général sur le support pédagogique : Liste assez exhaustive des métaphores employées en espagnol "parlé"et qui apparaît dans les différents médias et au détour d'une conversation.  Le professeur choisira les chapitres qui l'intéressent, tout étudier serait fastidieux pour l'étudiant et effacerait l'aspect ludique de l'apprentissage proposé dans le livre.
	SUPPORT PEDAGOGIQUE NEGOCIATION – LVE
	
	FICHE : ESP /09

	

	Titre: El componente cultural en la clase de ELE                                         Auteurs: Manuela Estévez Coto, Yolanda Fernández de Valderrama

Nature du support : livre                                                                             Editeur (ou adresse internet) : Edelsa

Date de parution : 2006
Langue : espagnol
Volume (ou durée) : 120 p

Prix : 22 €
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	Rites et routines de communication

quotidienne


	· Le concept de culture

· Rites, rituels et routines

· Malentendus, topiques, tabous et stéréotypes


	
	Nombreux documents exploitables en cours (bandes dessinées,extraits de revues touristiques...)

Ce livre permet de faire prendre conscience des différents discours selon les pays pour une même situation

exemple: pistes de réflexions exploitables par le professeur sur le repas pour établir des comparaisons entre les différentes cultures.
	documents très variés, ciblés, face auxquels l'étudiant doit réagir, s'impliquer. C'est plaisant car les notions sont abordées en situation sous différentes formes.

L'étudiant prend conscience des différences et des similitudes entre les cultures à partir de cas concrets.

	Identité/Altérité

· l'intimité

· Les autres
	· Le moi culturel, le nom, la famille, les différents niveaux de langue

· Fêtes et célébrations publiques et

privées. .Excuses, offres, demandes de permission, remerciements, félicitations
	
	  exercices sur des types de documents très variés:diagrammes, extraits d'articles de journaux, pages choisies  d'ouvrages, publicités, documents administratifs…


	voir commentaires ci-dessus

	s'adresser aux autres avec tact

· Premiers contacts

· Formes de traitement


	· saluts avec présence physique,
saluts au téléphone, gestes
· tutoiement/ vouvoiement

traitement et genre:masculin/ féminin

routines de traitement dans la communication écrite
	
	le professeur fait réfléchir les étudiants à partir de nombreux petits exercices tirés de dialogues en situations, d'extraits de romans, de répliques de films, d'interviews … 
	voir commentaires ci-dessus


Commentaire général sur le support pédagogique : Cet ouvrage fait partie d'une série intitulée:"programme d'autoformation et de perfectionnement  du professorat". Il propose une information théorique sur la composante interculturelle mais aussi de nombreux documents orientés vers des travaux pratiques en classe, tout à fait exploitables. Les auteurs ont fait un gros travail de recherche bibliographique et ont tiré les très nombreux  exercices proposés, de documents dont les sources sont indiquées à la fin du livre. Vous retrouverez notamment parmi les documents qui ont servi à élaborer les exercices, l'ouvrage commenté dans la fiche 05.
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